
Псаломъ  98 .  

СОДЕРЖАНІЕ .  

Сей псаломъ различествуетъ отъ предъидущихъ тѣмъ только, что царство Божіе, и происходящее 
оттуду блаженство, не распространяетъ далѣе предѣловъ Іудеи: но токмо отличая сыновъ Авраамовыхъ 
отъ прочихъ языковъ по причинѣ усыновленія, особенно возбуждаетъ ихъ къ прославленію Бога. 

ТОЛКОВАНІЕ .  

Ст. 1) ГDь воцRи1сz, да гнёваютсz (въ Евр. да трепeщутъ) лю1діе: сэдsй на херувjмэхъ, да подви1житсz 
землS. 
Понеже Іудеи отвсюду окружены были врагами, то надлежало превозносить предъ ними силу 

Бога,  дабы  вѣдали,  что  они,  находяся подъ покровительствомъ Его,  всегда  будутъ  безопасны  отъ 
нападенія враговъ. Сего ради повелѣваетъ всѣмъ народамъ трепетать предъ Богомъ дабы показать, 
что  Богъ  въ  защищеніи Своего  народа  явитъ  такую  силу,  которая  смятетъ  всѣ  языки,  и  что  они 
возчувствуютъ наконецъ, коль безумно ярятся къ собственной погибели своей. Впрочемъ Писаніе 
приписываетъ царство Богу относительно къ понятію людей,  дабы вѣдали,  колико  величественъ, 
колико  высокъ  и  силенъ  Онъ;  ибо  ежели  бы  всегда  скрывалъ  величество  Свое,  то  невѣрные 
большую возъимѣли бы дерзость, такъ какъ бы совсѣмъ Его не было. 

2) ГDь въ сіHнэ вели1къ, и3 выс0къ є 4сть над 8 всёми людьми 2. 
3) Да и3сповёдzтсz и4мени твоемY вели1кому, ћкw стрaшно и3 с™о є 4сть. 
Подтверждаетъ  вышереченныя  слова,  показывая,  что  Богъ царствуя  въ Сіонѣ,  всегда можетъ 

погубить и въ ничто обратить враговъ церкви Своея. Слѣдующія вскорѣ за симъ слова, высокъ есть 
надъ  всѣми  людьми,  не  такъ  должно  разумѣть,  аки  бы  Богъ  сидѣлъ  на  престолѣ  для  спасенія 
враговъ,  но  для  разрушенія  совѣтовъ  и  намѣреній  ихъ.  Оныя  же  слова,  да  исповѣдятся  имени 
Твоему,  не  къ  языкамъ  относятся,  но  къ  вѣрнымъ  людямъ,  отъ  которыхъ  требуетъ  Пророкъ 
благодарности. Ибо хотя и исторгаетъ Богъ исповѣданіе или признаніе отъ враговъ побѣжденныхъ; 
но поелику они не престаютъ противоборствовать славѣ Его, и хулы на имя Его изрыгать, сего ради 
не  приличествуютъ  имъ  оныя  слова.  Къ  вѣрнымъ  убо  собственно  глаголетъ,  возбуждая  ихъ  къ 
прославленію пресвятаго имени Божія. 

4) И # чeсть цReва сyдъ лю 1битъ: ты2 ўгот0валъ є 3си2 правоты 6, сyдъ и3 прaвду во їaкwвэ ты2 сотвори1лъ 
є3си2. 
Пророкъ,  посаждая  Бога  на  царскомъ  престолѣ,  приписываетъ  Ему  свойства,  приличныя 

царю, и разсуждаетъ о образѣ царствованія: ибо упоминаетъ о правотѣ, о судѣ и о правдѣ, которыя 
слова  или  въ  томъ  разумѣ  брать  можно,  что  Богъ  въ  законѣ  Своемъ  повелѣлъ  народу 
Израильскому  хранить  правоту,  или  разумѣть  такъ,  что  Самъ  всегда  хранилъ  законы 
справедливости,  защищая  и  покровительствуя  народъ.  Впрочемъ  хотя  весьма  справедливо,  что 
правда  и  судъ  всегда  и  во  всѣхъ  дѣлахъ  Божіихъ  равномѣрно  сіяли,  при  всемъ  томъ  приличнѣе 
кажется  разумѣть  мѣсто  сіе  о  законахъ  правосудія,  которые  Богъ,  любя  правду,  установилъ  въ 
народѣ Израильскомъ, и которые служили ему наилучшимъ правиломъ жительства. 

5) Возноси 1те гDа бGа нaшего, и3 покланsйтесz подн0жію нHгу є 3гw2, ћкw с™о є4сть. 
Сіе увѣщаніе собственно относится къ одной токмо Іудейской церкви, которая будучи толико 

облагодѣтельствована  Богомъ,  обязана  была  съ  большею  охотою  упражняться  въ  дѣлахъ 
благочестія.  Сего  ради Пророкъ  повелѣваетъ  Іудеямъ  превозносить  толико  милостиваго  Бога,  и 
воздавать  Ему  честь,  повелѣнную  закономъ. Подножіе,  о  которомъ  упоминаетъ  здѣсь,  означаетъ 
ковчегъ завѣта, который индѣ нарицается сѣдалищемъ Бога, индѣ жилищемъ, индѣ покоемъ, индѣ 
домомъ или  селеніемъ,  но  здѣсь подножіемъ ногъ  Господнихъ. Сіе преносное  слово  весьма при‐
лично какъ храму, такъ и ковчегу: ибо Богъ такъ хотѣлъ жить посредѣ народа Своего, чтобъ онъ не 
привязывалъ мыслей своихъ ко внѣшнему храму и къ видимому ковчегу завѣта, но возносилъ ихъ 



выше.  Слѣдовательно  имя  ковчега  относилось  токмо  къ  свободѣ,  съ  каковою  всѣ  благочестивые 
долженствовали приступать къ Богу,  видя Его недалеко отъ нихъ суща. Но поелику  Іудеи весьма 
склонны были къ  суевѣрію:  сего ради Давидъ исправляя  сей порокъ,  и желая,  чтобъ они ничего 
тѣлеснаго  или  земнаго  не  воображали  о  Богѣ,  и  не  останавливалися  на  внѣшнихъ  знакахъ, 
нарицаетъ ковчегъ и самый храмъ подножіемъ ногъ Божіихъ, возводя умы благочестивыхъ къ Богу, 
вездѣ сущему и вся исполняющему. Впрочемъ, возвышая такимъ образомъ умы вѣрныхъ, ничего 
не отъемлетъ у святости храма, поелику Богъ избралъ оное мѣсто на земли единственно съ тѣмъ, 
чтобъ имя Его тамо призываемо было. 

6) Мwmсeй и3 ґарHнъ во їерeехъ є 3гw2, и3 самуи1лъ въ призывaющихъ и4мz є3гw2: призывaху гDа, и3 т0й 
послyшаше и5хъ. 
7) Въ столпЁ w4блачнэ глаг0лаше къ ни6мъ: ћкw хранsху свидBніz є3гw2 и3 повелBніz є3гw2, ±же дадE 
и5мъ. 
Сими  словами  прославляетъ  особенную  милость,  которую  явилъ  Богъ  сѣмени  Авраамову, 

избравъ  оттуду Пророковъ  и  священниковъ,  кои  при  составленіи  благодатнаго  завѣта  были  аки 
нѣкіе  споручники  или  посредственники.  И  хотя  о  трехъ  токмо  упоминаетъ  начальнѣйшихъ 
мужахъ; однако подъ сими тремя лицами безъ сомнѣнія объемлетъ весь Израильскій народъ,  съ 
которымъ  Богъ  утвердилъ  Свой  завѣтъ:  но  должность  священнослуженія  возложилъ  на  трехъ 
токмо оныхъ особъ. Ибо призываніе, о которомъ упоминаетъ здѣсь, не простое разумѣть должно, но 
священническое. Итакъ Моисей и Ааронъ и Самуилъ  были  аки посредники или истолкователи, 
избранные  свыше,  которые  отъ  имени  всего  народа  являлися  предъ  лице  Бога,  и  за  всѣхъ 
ходатайствовали. Призываху Господа, глаголетъ, и Той послушаше ихъ. Въ столпѣ облачнѣ глаголаше къ 
нимъ.  О  столпѣ  облачномъ  съ  намѣреніемъ  упоминаетъ,  яко  о  такомъ  видимомъ  знакѣ, 
посредствомъ котораго хотѣлъ Богъ на всѣ вѣки засвидѣтельствовать присутствіе Свое въ народѣ. А 
какъ въ послѣдствующія времена не всегда являлъ Богъ присутствіе Свое въ столпѣ облачномъ: сего 
ради Пророкъ  прилично  припоминаетъ  Іудеямъ  о  достопамятномъ  ономъ  времени,  въ  которое 
Богъ отцамъ ихъ въ пустыни являлся очевидно, дабы потомки были удостовѣрены, что и къ нимъ 
также всегда близокъ будетъ. Съ намѣреніемъ присовокупляетъ и оныя слова: яко храняху свидѣнія 
Его,  и  повелѣнія  Его,  яже  даде  имъ,  дабы  и  будущихъ  вѣковъ  людей  въ  томъ  же  повиновеніи 
удержать.  

8) ГDи б9е нaшъ, ты2 послyшалъ є 3си2 и5хъ: б9е, ты2 ми1лостивъ бывaлъ є3си2 и5мъ, и3 мщaz на вс‰ 
начин†ніz и4хъ (въ Евр. ѓще и3 накaзовалъ є3си2 и5хъ за начин†ніz и4хъ). 
9) Возноси 1те гDа бGа нaшего, и3 покланsйтесz въ горЁ с™ёй є3гw2: ћкw с™ъ гDь бGъ нaшъ. 
Сими словами показываетъ, что древніе Израильтяне потому послушествуемы были, понеже 

между  Богомъ  и  ими  взаимное  согласіе  было.  И  потому  надлежало  бы  и  потомкамъ  слѣдовать 
примѣру  ихъ;  но  какъ  потомки  по  большей  части  не  послѣдуютъ  вѣрѣ  и  благочестію  отцовъ 
своихъ: то и не дивно, что Богъ не внемлетъ молитвамъ ихъ, и такой милости не оказываетъ, какую 
оказывалъ  предкамъ.  Боже,  Ты  милостивъ  бывалъ  еси  имъ.  Изъ  сихъ  словъ  яснѣе  видно,  что 
вышереченныя слова о Моисеѣ, Ааронѣ и Самуилѣ относилися ко всему народу: ибо не для себя 
лично  священниками  поставлены  были,  но  для  общія  пользы  всѣхъ.  Сего  ради  Пророкъ  не 
неприлично  отъ  трехъ  оныхъ  мужей  переходитъ  ко  всему  тѣлу  народа.  Такимъ  образомъ 
возносительныя  оныя  мѣстоименія  —  ихъ  и  имъ,  не  должно  относить  къ  Моисею,  Аарону  и 
Самуилу,  но  ко  всей  Іудейской  церкви,  и  разумѣть  такъ,  что  Богъ  ради  молитвъ  священниковъ 
Своихъ былъ милостивъ къ Іудеямъ, но притомъ и строго наказывалъ грѣхи ихъ. Итакъ, съ одной 
стороны  прославляетъ  Божію милость,  а  съ  другой  упоминаетъ  о  ужасныхъ  примѣрахъ  казней, 
коими  каралъ  Богъ  неблагодарность  предковъ,  дабы  потомки  пріобыкли  покоряться  Ему.  Ибо 
всегда памятовать должно, что чѣмъ милостивѣе съ нами поступаетъ Богъ, тѣмъ меньше терпитъ, 
когда во зло употребляемъ щедроты Его. Въ заключеніи псалма повторяетъ тѣ же слова, которыя 
видѣли мы  въ  5  стихѣ;  но  вмѣсто подножія  ногъ полагаетъ  гору  святую,  то  есть,  Сіонъ,  гдѣ  была 
скинія и гдѣ послѣ построенъ былъ храмъ. Говоря о Богѣ: яко святъ Господь Богъ нашъ, означаетъ, 



что Израильтяне не безразсудно чтутъ Бога, ниже подобно язычникамъ, коихъ богопочитаніе отъ 
одного предразсудка зависѣло: но что Богопочтеніе ихъ основано на святости и истинѣ.  
―――――――――――――――――――――――――――― 
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